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RATUSHNYAK NATALIA. Individualization of inclusive education of primary school students in the
system of training future teachers.

The article highlights the problem of preparing future elementary school teachers to organize
individualization in inclusive classes. The scientific works of foreign and domestic researchers of this
problem are analyzed. The most significant features characterizing an individual approach are
highlighted. The structure of the individualization process is presented, in which he formulated the
procedural components of individualization and their elements. The basic principle and components of
inclusive education are characterized. It was determined that the important functions of a teacher
during the individualization of inclusive education are the stimulation of cognitive activity, constant
monitoring of tasks, the selection of special methods, techniques and tools for students with special
needs, timely assistance in overcoming difficulties in learning. The main correctional skills that a
teacher of an inclusive class should have are highlighted. Special exercises are proposed for the
development of students with special needs.

Keywords: inclusive education, elementary school students, students with special needs,
individualization of education, individual approach, psychophysical features, educational and
cognitive activity.
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REZVAN O., ILIENKO O. The problem of image perception of the profession of philologist in
international discourse.

The topicality of the problem of image approach to the professional activities of future
translators is proved in the article. The components of the personal image of the translator are
identified: objective external and physiological properties of the personality (voice and related speech
instruments: the pitch of the voice, the tempo of speech; physiognomy, facial expressions, movements);
behavioral characteristics (manner and style of speech, style of clothing, walking); social and
professional characteristics (education, social status, profession); self-perception in the profession;
perception by reference groups; public image created by mediators (target groups which the translator
communicates with). The dynamics of the content components for the concept “image of the
translator” in modern conditions of the labor market is investigated. The influence of globalization
processes of the world economy on the image of the translator is proved, in particular, the need to
work in the conditions of the gig economy. The need for translators’ virtual mobility is emphasized
through an active use of electronic professional networking platforms, for instance, Linkedin. The
importance of responding promptly to modern society’s requests for translation services, in particular
for migrant groups, is registered. The guidelines for the image approach of preparation of future
translators at higher education institutions are defined and the specific tasks for supplementing the
content of the academic training due to the professional standard 035 “Philology” are outlined.

Keywords: philologist, translator, interpreter, image, globalization, labor market, profession,
services.
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